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Abstract: One could say that the need of scientists for global communication, exposure of
ideas and theories in a wide range and the scientific progress are closely related to the
development and creation of a special scientific language widely known as “terminology”.
Terminology for a specialized translator is as important as breathing for a human being.
Particularly nowadays, because of the recent outstanding technological and methodological
progress especially in medicine, the domain of medical translation and all fields related to this
one such as the pharmaceutical one and biology are on great demand and evolution. Such an old
science as medicine uses its own codes, language and, hence terminology. However, this
particular field of translation requires from the part of translator high quality result and great
attention because a probable verbal mistake could have fatal consequences to a human life. As it
concerns the relation between the English and Greek language, the problems that are faced and
the strategies that are used during the translation of medical terms from English to Greek, will
be exposed in the following paper.
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1. Evcayoyn

H avaykn tov emomuovov va emKotveavouy Kot va ekepalovy TIC 106G TOVS KO TIG
Bewpleg Tovg cLVOEETOL AUESH LE TN ONUIOVPYIN TNG EWOIKNG EMOTNUOVIKNG YADGGOG
oL €lval eVPEMS YVOOTH ¢ opoloyia. LOppwva pe tov Rouleau (2003: 143-152), n
opoloyia Yo TOV HETAPPOCTN €lval OG0 onuovTiky 660 1 ovamvon yo Tov dvlpmmo.
[dwitepa oG pHéEPES oG, e€ottiag TG TPOOAIOL TOL CNUELDMVETUL OTIC EMGTILLEG KOl OTN
GLYKEKPLUEVN TEPIMTMOOT GTNV WWTPIKY, O TOUENS TNG WUTPIKNG UETAPPAOTG KOl OA®V
TOV KAAO®MV OV GUVOLOVTOL UE TNV 1OTPIKN OT®MG 1N pappokoroyio, 1 PloAoyia, KTA.
napovctalovy aitepn {Ron kot avamtvén. Mo 1660 moAd emomun Om®G 1M
TPIKN XPNOOTOLEL TOVG d1k0VG TNG KMOOIKES, TN O1KN TG YADOGGA, dpa TNV oporoyia
™me. Zopeova pe tov Balliu (2002: 103-109) n dnuovpyia Kodikov, dpa oporoyiag,
GTOV TOPEN TNG LOTPIKNG UETAPPOUOTG EMNPEALETOL OO TOVG 01000y KOS NG YpNoTes. O
LETAPPOOTNG WOTPIKMV KEWEVOV OPEILEL VAL GUVELINTOTOGEL, OTL TO OTPLIKO 1OLOAEKTO
amEYeEl HOKPAV omd TN Onuovpyio otafepdV KOl OVIIKEWEVIKOV OpmV. ZINnV
TPAYUOTIKOTNTO €lval EPUOLO TNG CLYYPOVIKNG KAODG Kot TNG dloypovikng actdbetlag.
Q61000, 0 GUYKEKPIUEVOS TOUENG LETAPPAONG OTALTEL OO TNV TAELPA TOV LETAPPACTN
VYNNG TOWOTNTOG OTOTEAECLLO KOl 1O10TEPN TPOGOYN, KAOMOG Eva evOEYOUEVO AEKTIKO
AaBog Ba pmopovioe va Exel TPAYIKA OTOTEAECUOTO OTEVAVTL GE Evay acOevT).

2. Opoloyia
Kotd ™ petdppaon atpikov opov and ta EAAvikd ot AyyMKd, 0 HETOPPUCTNG

TPEMEL VOL EMIKEVIPAOVETOL GTNV 0POLOYia £TELWDN 1 TOWOTNTA TG SOVAELAG TOL e€apTdTOn
amd ovTtd TO KOUUATL KUPlwc. Apyikd, o@eihel vo OLOKANPAOGEL TN GULGTNUATIKN



oporoyikn €pgvuva. Me Tov 6po GLGTNUATIKY] OPOAOYIKT £PEVVA, EVVOEITOL 1) EDPECT], M
avdivon Ko 1 ene&nynon evog 0pov amd T pa YAOcscso oty dAAn. To TpdTo Prpa kot
ouvendg 1 Pactkn pebodoroyia yio T HETAPPOOT WUTPIKAOV KEWWEVMV Eval 1| @ACT TNG
amoKmowkomoinong, copemvo pe tov Jammal (1999: 217-237). Eivan mpaypatikd moAn
OVOKOAO Yo €VOV LETAPPOCTH VO OTOKMOIKOTOWOEL W0TPIKE Kelpeva EKTOG KL OV O
1010¢ etvan yiatpdg o omoiog epydleTon ¢ petappaotis. Y mhpyovv SVoKoAleg Adym TmV
YAOOOIKOV mapepPorodv peta&d g ['Adocac-IInyn kot ¢ NAdooag-Xtdyov Kot o€
oLt TV TEPimTon HeETah AyyAKov kot EAAnvikdv, dvokoreg otn odvtagn Kot
doun|. Eivol onpovtikd yio 1o peta@paotr vo katovoet Tt peta@pdlet, pue dAla Adylo va.
Katavoel To Bépa evog oTpkoh KEWEVOD, Yo mopdoetypa Tt emnpealel o acévela,
LY. TA OPYOVO, TO GUGTHLOTO N TOVG 1GTOVG, Vo Kotavoel v idwa v acBévea, m.y.
NV EKONAMOT TNG, TO. GUUTTOUATA, TO OUTIO, ONA., VO ATOKTE L0l COUIPTKT] EIKOVO TOL
kewévou (Jammal 1999: 217-237).

Xoupova pe tov Jammal (1999: 217-237), eivor moAD ypNoIUo Yoo Evov
LETAPPOOTH OV EEEIOIKEVETAL GTNV 1ATPIKN UETAPPOoT va cupPoviedeton Pifiio 1
£YKPLTOL KON UOTKE TEPLOOTKA GYETIKA LE TNV avoTopia, TV maboroyia, T PLGI0AOYia,
akoun Kot T eoppokoAoyio 6tav to Oépa oyetileTon pe @dpuoxo 1 oKOuo vo
GLUPOVAEVETOL E10IKOVG OTTMOC Y1OTPOVG, Broddyovug, ynukotg KTA. O Shea (2003: 50-55)
ONUELOVEL OTL 01 €101KOL purropoHv va, Tapéyxovv PifAtoypagia kot TapdAinia keipeva yio
va Bondncovv 1o petappaoctn. H épeuva mov Ba yiver mpiv v €vapén g LeTappaonc,
0. YAwoodplo Kot ot Baoelg 0edouEvav SlELKOADVOVY 10taiTeEpO TN JlodIKaGio TNG

UETAPPOUCTC.
3. ApkTikOreEa

Kotd ™ petdepoon 1otpikdv kepévav and to Ayyakd ota EAANvViKE, o petappactig
opeilel va Aappdvel vdyn tov OTL VILAPYOLY OPOL TOL YPNCLOTOLOVVTIOL GVYVE ATO
TOVG YOTPOVUS OAAG OYL OO TOLG UN-E101KOVE GTN YEVIKN YADGGO. Xuvnmg ot 6pot
aVTol €lvol TOADTAOKOL KOl LOKPOOKEAEIS KOl KOTA CUVETELN TPOKVTTOVV GPKTIKOAEKA
(Jammal 1999: 217-237). 16io¢ oto 10Tpikd KEIUEVO O HETAPPACTNG TPEMEL VoL glvail
TOAD TPOcEKTIKOG KoBMG To Kelpeva To omoia petaepdlel amevBhvovior gite o€
€0kovg eite oe acbeveic. H 1coppomio eivar moAd evaicOntn emedn dev vdpyovv
nepmplo vo wapepunvevdel 1 va petagpaoctel ecpaipéva E0tm kot pio AEEN 1 epdon
KaBmG 10 vonua puropet vo 0AAAEEL OPOLLOTIKGL.

e KAmoleg mEPUTMOELS gival TOAD dVGKOAO va yivel katovontd to Keipevo-
[Inyn ota AyyAkd Kou va cvveylotel 1 dtadikocio g petappacng ot I'Adoca-Xtoy0,
OnNA. ota EAAnvikd. Xe éva Kellevo OYeTIKO HE TN YEVETIKN Kol TNV oVATTLEN TOV
owpn oMoV 2, M CLYYPOUQPENS YPNOLUOTOOVCE GE UL GLYKEKPIUEVT] (PPACT TN
cvvtopoypaia «CNS». Katd v avalnmon avtod tov 6pov o€ 1Tptkd Aeikd 1 6To
owdiktvo Ppioker kaveig mwg 10 apktikoreEo “CNS” aviiotoyel oe dV0 eViEADG
PO pETIKOHS OPOVG:

e Central Neural System kot
e Coagulase Negative Staphylococci

O pdévog tpdémog yio va KatoAEov e Kot va, amopacicovpe Twg 0o petappactel o 6pog
avtdc oto EAAnvikd, sivol vo Katavoncovpe v Tpdhect) T0v GUYYPUPEN-ETIGTLOVAL.
o va yiver avto, eivor Pacikd va Katovonoovpe Tt onuaivet o 0pog Coagulase
Negative Staphylococci  (Aevkoi  GTOQULAOKOKKOL 1]  KOOYKOUAGOT — OpVNTIKOL
OTAPVAOKOKKOL) Kot YU a0TO TPEMEL VO, GLUPOVAELTOVUE EVaV E101KO. ZOUPMOVO LE TOV



Shea (2003: 50-55) ot peta@paoTéG MOV EEEIOIKEVOVIOL OTNV LUTPIKN UETAPPOAOT),
Wutépmg 000l 0ev €Qovv omovddoel wutpiky, Oo mpémer va katafdrovv ke
mpoonadelo kot vo. GLUUPOVAEVLOVIOL EWOIKOVG, GYETIKOVG LE TO OVTIKEIUEVO TPOG
HETAQPOOT Kot Vo pehetobv o€ BaOog 1o avTikeipevo avto.

4. Xvvovopio/ Tavtoonpio

AAo mpoPAnuo Tov TEPUTAEKEL TN OOLAELL TOV peTaPpacth oto EAAnvikd eivor
ovvovouio. (Rouleau 2003: 143-152). H miewoyneio tov 10Ipikdv Opov 7oL
YPNOLOTOOVVTOL OTIC WEPEC oG Tpogpyovtal omd to Apyoio EAANvikd kor To
Aotvikd  oAAd oe yopeg O6mwg 10 Hvouévo Baocileio vmdpyet m tdon va
YPNOUOTOLOVVTOL ATAOVGTEPOL Kol AYOTEPO TOAVTAOKOL Opot Yia TV 101a acBévela 1
aKOUT| KOl TO OVOLO TOV ETIGTHHOVO TOV avaKaAvye Ty acBévela (erwvouia: Rouleau
2003). v EALGOQ, Ol ETCTAUOVES YEVIKMG TPOTILOVV TN ¥PNON TOV TOPUSOGIOKOV
Opwv, ONA. Tov TAnciéotepav ota EAANviKA Opmv. Avtd mpokadel apketd TpoPAr Lot
0TO UETAPPAOTN KaODG TPEMEL VO PPEL TOV OPO TTOV YPNGIUOTOLEITOL TOPOUOOGIOKE KO
Katé OLVETEW Vo omoppiyel OAOVG TOLG GAAOVLG OpoLg TOL amodidovy e&icovn
petaepoaon ota EAAnvika.

Mo mopdderypa, o 6poc «Bannister’s disease» &xet ddQopa cuvOVLLL OTWG
«Milton’s disease», «Quincke’s disease», «acute circumscribed edema» «at
«angioneurotic edemay. Ot TpoavaEepBEVTEG OPOL £XOVV TIG OVTIGTOLXES UETAPPACELS
toug ota EMnvikd. Metahd tov ocuovovopmv avtdv, To TeAEvtaio, ONA. TO
«angioneurotic edemay, ypnoiponoteitor cuyvotepa amd Tovg EAANVES y10Tpovg emeldn
0 0po¢ avtdg Tpoépyetal omd To. Apyoion EAANvikG kot 7 AyyAikr| Tpopopd Topoaméumnet
omv EAMnvikn:

(1) angioneurotic: angio + neurotic = ayyeio + veEvpOTIKO
edema: oidnpa

Y€ VTNV TNV TEPITTMOT, 0 HETOPPAUCTNG EMAEYEL TOV OPO TOL YPTCLLOTOIEITOL
oLYVOTEPO OO TOVG EMOTHIOVEG G€ KAOE GLYKEKPIUEVO TOUEN OAAG GLYYPOVMG OPEileL
Vo TopEYEL Vo YAWGGAPL LE TO CUVAOVULUO TOV OpwV £TGL MOTE VO Amo@evydel o
kivovuvog ovyyvong (Jammal 1999: 217-237).

5. Neoroyropoi

Onwg &xel mpoavapepbet, 1 mepiodog mov drovvovpe yopakmmpiletor and TEXVOAOYIKN
Kol pefodoA0YIKN TPOOOO GTNV 1OTPIKT. AALO XOPOKTNPIGTIKO TOV KOPOV Hag elval 1
gupela ypnon g AyyMKNG YA®GGOS YO EMKOWVOVIOKOLS AGYOLS. XVVET®MG, Ol
EMOTNHOVEG YPTCLOTOLOVY Tot AyYAKd Yio T onpovpyio vEwv dpwv Tov ovopdaloviot
veodoyiouol €161 MOTE VO KOAOWOLV TIG YAWSGoAoykéG Toug avaykes. O 'EAAnvoag
LETOPPAUCTNG OPEIAEL VO akOAOLONGEL TNV TAGT) QVTY. € QLT TNV TEPIMTOCN TPETEL VAL
YaEel 10 YA®GGOAOYIKO vTORabpo Tov Gpov OALNL GE OPIGUEVEG TEPUTTAOGCELG 1) EPEVVAL
oL Ba dedyel evdEyeTon va. UV 0OMYNGEL GTNV EVPECT TOL AVTioTOlYoV EAANVIKOD
opov.

‘Eva yopaxtnpiotikd mopdderypa eivor autd g LETAPPAOTS LOTPIKAOV KELUEVOV
amd to AyylMkd ota EMnvikd, oto omoio moapovotdlovior omoteAEoUATO VEDV
peretov. H avaxdioym pog véag ouddog yovidiov to 2006, ympig va vrdpyovv
avtioTolyo. OVOHOTH TOV YOVOI®V avtdv o GAAeg YAwooeg my. MCP-1, VEGF
onNuovpynce 1010itEPO TPOPANUA OTNV  EUTAEKOUEV] OUAOO. UETOPPACTOV, OALAL
PO OVTA 1 UETAQPOOT] £MPEmE Vo OAOKANPwOel. Amo@acictnke Aowmov, e



cuvaiveon TV gpguvnTdyv, 0Tt Bo NTOV TPOTIHOTEPO TO. OVOUATO TWV YOVIdI®OV va
petvouv apetdepoota Kol vo xpnolpomomfodv 1o TPOTOTLTA OVOUATO KOl OTO
Keipevo-Ztoyoc.

Kdamoteg ailec @opég ovvavtodvtor O6pol Ol omoiol av Kol LEAPYOLV Kol
y¥pNoonooHvTon ota AyyAikd, dev veiotoviot ota EAAnvikd. ‘Evag and avtovg toug
Opovg Yo apadetypa eival o akolovbog: «glucolipotoxicy». e avtiv TV TepinTwonN,
0 HETAPPOOTNG OPEiLeL va avaidoel T AEEN ota cuvBeTIKd TG Ko va Bpet T onuacio
TOVG £TOL MOTE VO ONUOVPYNGEL £val evdoavvavouo N £va. veoroyiopd. H avdykn oot
TOV HETOPPUOTH elvar Tpoeavig o€ AéEelg Onmg m.y. glucolipotoxicy > gluco + lipo +
toxicy ko odnyel otn onuovpyion g EAMNVIKNG AEENG yAvkodimotolikotnta > ylvko +
Ao + tocikotyra.

6. Avayvootiko Kowd/Yog

IMa v emtuyn oAoKANP®ON TG UETAPPACTS EVOS 1OTPIKOD KEWEVOD, EIVAL OTLLOVTIKO
YL TO HETAPPACTY] Vo YVOPILel ek TV TPOTEP®V G€ ooV amevBhvetal N LETAPPOUON
ToV. «O1 PETAPPACTES dev TIPEMEL amAmg Vo PLeTappdlovy évvoleg, aAAd va divovv 660
TO OLVATOV TEPIGCOTEPES TANPOPOPIEG GTO AVAYVMOOTIKO KOO 6TO 0Toio amevfhvovtat.
Avahoyo pe 1o okomd mov eSumnpetel M UETAPPOAON, O WETAPPOCTNG OPEIAEL val
mpocapuolel to emimedo g YAwooag» (Shea 2003: 50-55). Edv 10 keipevo 10 omoio
petagpdlovpe givol KOO0 EVUEPOTIKO PLALASI0 TO omoio amevBvvetal oe acbeveic,
TO VYOG TOV KEWEVOL KOl 1 YADGGO TOV YPNCLOTolovpe Oa mpémetl va glval mo amAd.
Y mepinton mov anevBuvolaoTe 68 Evav YloTpo 1 6€ KATO10 HEAOG TNG OKOOMUOTKNG
KowotnTag, To VoG Ba mpémer vor ivor vyYNAOTEPO. XaPAKTNPIOTIKO TAPAdELYLLQL
amotelel n ayyAkn AéEn «headachey», n omoia amd Kdmolovg Bwpeitar OTL OVIKEL GTO
YEVIKO AeEINOY10 QITOKAEIOTIKA. X€ TEPIMTOON TOV AMEVOVVETAL GTO HEGO OvayvVMOGTN Ot
petappaoctel oto. EAAMVIKE ©¢ «tovoképorog»y aAAG otn devtepn mepintwon (Tov
€101K0V) OMMOONTOTE TPOTIUATOL O OPOg «KEQOAUAyio», OmA. «cephalalgia» Ko
«cephalea» ota AyyAkd 1 «npukpavion, OnA. «migrainey.

QoT000, TO TO ONUAVIIKO KOl EVOEXOUEVMOC OPICUEVEC QOPEG “emKivouvo”
OXETIKA pe TNV €vBvvn mov @épel o 'EAAnvag petaepaoctig sivor m pHeETAQpooT
QOPULOKEVTIKOV KeWévav. 210 Hvouévo BaociAelo, ot odnyieg ypnong evog @apurakov
SPEPOVY KATA TOAD omd avTtég mov amevBvvovtal otovg ‘EAAnveg acBeveig. Xtnv
EAMGO0, o1 00myieg elval avaAVLTIKOTEPES KoL 1| YAMGGO TOL YPNOULOTOoLEiTaL Elvan o
enfonun kot emotnuoviky. Qg amotéleoua, o EAAnNvog peta@pactig «mpémel va
aAAGEEl TO TPMOTOTLO EMAEYOVTAG £VOL EVIEAMG OLOPOPETIKO AEKTIKO GUVOAO,
EMVOOVTOG OlopopeTikd slogan, emvomvtag o S10QOPETIKY OdTasn KeYEVo,
v10BeTOVTAG SPOPETIKO VPOS, Tapaleimovtoc | TpocsOEétovtog emesnynuatikés AEEelg
oT10 Keipevo tov €101 MOTE v TOplalel kot vo. evapUoviCETOL UE TO JLOPOPETIKO
YAOGGOAOYIKO TTVeEDHO TNG EEVNG YAMOOOG Kot Tr Ol0POPETIKN TOAITIGUIKT SOUT TOL
E&vov avayvaot» (Fischbach 1962: 462-472). Qotdc0o, owtd pnopetl vo yiver pdvov
KaT’ €VIOAN 1 e €101kn ddewo Tov EBvikod Opyoviopov @opudkmv Ko pdvov pe v
doela Kot £yKpiom Tov TEAATN (ONA. TN OPUAKELTIKN ETALPIN).

7. Aopn

Extég amd T1c VOoAOYIKES OPOPEG HETOED TV AYYMKAV W0TPIKOV KEWEVOV Kol TNV
EMMNVIKN TOVG UETAPPOOT VILAPYOLY SOPOPES KOl WG TPOS TN OOUT. ZOUPOVO LE TOV
Fischbach (1962: 462-472), uepikéc @opég vdpyovv SVCKOAES VO LETAPPOCTEL OVTO
TOL QOAVETOL ®C 1 7O oA OyyMKN TPATacT), AOY® NG OPOPETIKNG OOUNG TNG



ayyMKNG Kot TG eAMVIKNG YA®ocag. Me 1o mapddetypa mov akolovbel, yiveton
KOTOVONTO OTL LITAPYEL £VOL YAWGGOAOYIKO KEVO UETOED TOV AYYAIKOV Kol TOV GAAW®V
YAOGO®MV Kol TNV TEPITTMOON VTN HETAED AyYAIK®OV kot EAANVIKOV.

(2) “The drug has been found to be effective in acute otitis and hepatitis.”

O Fischbach pe 1 yprion tov cuykekpipévon mapadetypatog Tovilel v avaykn
va Tpocolopilotel av 1o emifeto «acutey avoaeépetal Ko otn AEEN «otitisy Kol otn AEEn
«hepatitisy. X10 ovyKekpévo mopdoetypa — av Kou Oewpeiton mAEov AemTopépeln
YPOUUOTIK TNV AYYAKT YA®GGCH — Yo Vo €laoTe Glyovpot 0Tl To emifeto «acutey
pocdopile kot Tic Vo acBévelec Ba Empeme mpwv omd Tov Opo «hepatitisy Vo
wponyeiton  wpdbeon «iny. Lta EAMvikd, oe avtiBeon pe 1o AyyAikd, vrapyovv
OLPOoPETIKOT TOTTOL TOV EMBETOL GTOV EVIKO Kot TOV TANOVVTIKO, OAAG ald TNV OVOTEP®
TPOTOCT O UTOPOVLLE Va. dlaympicovpe dv to enifeto Tpocdtopilet kat Tovg 600 dpovg
N Oyl Ze avtd to onueio Ba mpémel va onuelwbel Twg 1 TAsOYN el TOV AyYAMKOV
KEWEVOV YPAPETAL OO EMGTAUOVEG U PLGIKOVG OMANTEG Kot petagpaletal emiong
Ol PETOPPOCTEG UM QLOIKOVG OMANTEG OTOTE TOPAVONGELS N OCAPEIEC GUVTOKTIKES
elvat ocvuyvo eoavopevo Ady®m TapepuUnveiag g Ypoeng evog cuyypaeéa. Emiong axoun
KL 0V TPOKELTOL O EMOTHUOVAG-CLYYPUPENS VO EVOL PUOTKOG OUIANTNG TS AYYAIKNG, O
umopovpe vo gipoote PEPatot Yoo TG YPOUUOTIKOGUVTOKTIKEG TOV  IKOVOTNTEG.
[levikotepa, av TO KEIPUEVO OEV EMTPEMEL GTO UETOPPOCTY] VO KOTOVONGEL TL EVVOELTAL,
Ba mpémel va {nmoet dievkpivion and tov meAdT).

8. Ieodvvapia

Kotd ™ ddpketa g petdppoong AyyAkov 6pwv tpog to EAAnvikd mapoatnpeiton 6Tt
0 LETAPPOOTNG CLYVE OVTILETOTICEL TO TPOPANLA TNG UN-IGOSVVOUTNG. ZOUEMOVOL LLE TN
Mona Baker (1992: 17) 1 «emloy"] 100 KOTAAANAGTEPOV 1GOSVVALOVY GTI) LETAPPOOT
etval pio amd T1g HeyoADTEPEG OLOKOMES TOV OVTIUETOTILEL O LETOPPACTNG KOl pia amd
TIG HeyoAVTEPES €VOVVEG TOV. Q0TOCO, GTN UETAPPUCT LOTPIKOV Op®V Ao To. AyyAkd
npog to. EAAvikd vdpyel osOntn dwapopd. ['a mapddetypa o dpog «gross deletionsy
oto EAMvikd petaepdletor ¢ «adpéc ammAElEg HEPOVG YPOUOCHUOTOS N TULOTOG
tov DNA». Abo ayyhkég AéEelg 1codvvapodv pe 7 eAMnvikéc: n AEEN «gross»
oodvvapel pe 1o emifeto «adpéo» ko M AEEN «deletionsy» pe t0 «oamwieies uépovg
xpouocauatos 1 tunuotos tov DNA» mov onuaivet «losses of a part of the chromosome
or part of the DNA». Avtd amoteiel mpoPAnua yiou 0 HETOPPOCT KOOMS LIhpyEL
TPOPANa dtapopds dykov peta&d Tov Keyévou-Tinyn kot g petdepacng Kot avtd
EVOEYOUEVMC VO TPOKAAEGEL TNV Koyvmoyioe Tov meAdtn. 6T0C0, O UETUPPUCTNG
opeilel va e€nyel 660 10 duvatdv TEPIGGOHTEPO £vay OPO KOL GE TEPIMTOGOT OV JEV
VIapPyEL 1IGOdVVOUN LETAPPOOT oTa EAANVIKA, Tpémet va ypnOLOTOLEL TEpippach yio va
EMTLYYAVEL TO GTOYO TOV.

9. Xvpunepdaopata

2oppova pe tov Rouleau (2003: 143-152), n petdepoon 0Tpikdv KEWEVOV eivatl oov
TN HETAS0OT EVOG UNVOUATOC, YPTCILOTOLDVTOG Evay €101KO kdoKa. Kvplog 6tdyoc Tov
petappacty eivor va  €€nyel oTOV  avayvodoTtn pe  YAOooO GAAN  amd  Ta
Avyyhkd/Keipevo-IInyn. pénet va petagpdlel Kot tnv 10100 GTUypn vo amokmOlKomote
™V WwIptkn yAdooo. To avayveootikd kowd mepiuével vo Staffacel éva KEIPEVO TOV
omoiov M petappaon etvor adpatn. ‘Evoc eEedikevpévoc HeTaQpaoTng TPETEL Vol



YPNOLOTOLEL TOVS OPOLS KoL VO TOVG £ENYEL GTO OVAYVOOTIKO KOWO LE TOV TPOTO OV
TO KAVEL £vag 101KOG. «I 1o évay un-e£eld1Kevévo HETOPPACTY, 1| OLTOTTETO1ON oM aV TN
umopet vo amoktnOel povov péca amd moivypovn eumepio» (Shea 2003: 50-55). O
HETOPPUOTNG Oyl UOVO TPEMEL VO PETOPEPEL TNV akpPn évvola TV OpwV TOv
YPNOCLOTOOVVTOL AO TOVG EOKOVS, OAAG GLYXPOVOS TPEMEL Vo Yvopilel TS va
ekQpalel TG €vvoleg awTéC, va dtoywpilel ™V KOTOAANAOTEPN YPNON TOVS KOl VO
katadofaivel Tog Aettovpyohv ot dpot avtol YAwccoroyikd ot ['Adoca-Xtdyo.

To vo kaTaEépel Evag PLETOPPASTNG VO PTAGEL G aLTO TO EMIMEDO, ONUAivEL OTL
elvar og Béom va Eemepdoel OAEG TIC OLOKOAIEG TOV OVTIUETOTILEL 08 OAX TO GTAOINL TNG
petappoaons. TloAAéc amd ovtéc TG OVOKOAlEG mpokLITOVY AdY® NG EAAEWYNG
cOUPIKNG yvoong Tov Ayylkov og IAodocoa-IInyn kot tg doung tovg. AAAeg
OVoKOAlEG TPOKOMTOVY Omd TNV €KY YADMGGOH 7OV YPNOUYOTOLEITAL OTU 10TPIKA
kelpeva 0mmg mpoavaeépdnke. H petdopaon evog tatpucod kewévov de onpaivel povo
OTL E0AYETOL M TEYVIKY KOl €01KN OpoAoyio otn YeviKy YA®ood. O HETOPPUCTNG
WTPIKOV KEWEVOV avTipeTonilel Svokorec. H doup tov Ayyhikov og I'hocca-IInyn
kol Tov EAANvikav og IM'Adoca-Ztdyov elval S1opopeTiKn Kot 0 LETOPPACTNG TPETEL VAL
Bpet Aektikn ooppomio peta&h TV dVO YAOGOOV Kol Vo 6ePACTEL TOVS KOVOVES Kot
TOV 0V0 YA®WoSav. Ot veoloyiouoi emPBAALOLV GTO HETAPPACTN Vo aKOAOLOEL TIg
e€eAEelg Tov YMPOL Kot TOPAAANAC VO YPNGLOTOLEL TIG YVADGCELG TOV, TN QOVTOCIH Kot
™ OMUOVPYIKOTNTE TOV £Tol MOTE v PETAPPAlEL OAOVG avTtovg Tovg Opovs. Eivar
oNUAVTIKO Vo KoTavoel T onuocio kot v vBvvn mov eépel o¢ emayyeipatiog. Ta
opxtikoieCo Ko yevikOTepo OAOL o1 Opol mpémel va petagpdloviol Kol vo yivovtol
Katovontol £161 ®oTe N onuacia kdbe dpov va unv TaPEPUNVEDETOL KOl MG OTOTELEGLOL
vo petaepaletor ecQoApEVA. AvoQopikd pe ™ ovvwvouio/tovtoonuio. PETAEH TV
WTPIKOV Op®V 0 UETOPPAUCTNG OPEilel Vo GEPETAL TO AVAYVOGTIKO KOO TOL KOl VoL
GLVELINTOTOLEL EYKOIP®G TO10VG OpOoVG TTpEmeL va ypnoponotel. To 110 1oyvet kot Yo To
VQOo¢ mov emAéyel o KABe petagpactng va ypnolpwonomost. Katoinyovrog, sivot
ONUOVTIKO VO GUVEIONTOMOICOVUE OTL 1 WTPIKY] UETAPPOOT omontel e£E10IKELIEVOVG
LETAPPACTEG, G dladtkacio lvar ypovoBopa, aAld Pacikd mAcovEKTUa ival 1) YvdOOT
™G oporoyiog kot ota AyyAkd kot ota EAANviKA.
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